
PRIDE ( IN THE NAME OF LOVE) ORGULL ( EN NOM DE L´AMOR) 

 
 

One man come 
in the name of love 

one man come and go 
one man come, 

he to justify 
one man to overthrow 

 
 

In the name of love 
what more in the name of love 

in the name of love 
what more in the name of love 

 
 

One man caught 
on a barbed wire fence 

one man he resist 
one man washed 

on an empty beach 
one man betrayed with a kiss 

 
 

in the name of love 
what more in the name of love 

in the name of love 
what more in the name of love 

 
 

early morning, april four 
shot rings out in the Memphis sky 

Free at last, they took your life 
they could not take your pride 

 
 

in the name of love 
what more in the name of love 

in the name of love 
what more in the name of love 

 
 

 
 

Un home arriba 
en nom de l’amor 

Un home arriba i se’n va 
Un home que ve 

per justificar 
Un home (que ve) per enderrocar 

 
 

En nom de l'amor 
què més en nom de l'amor 

en nom de l'amor 
què més en nom de l'amor 

 
 

Un home atrapat 
en una tanca de filferro espinós 

Un home que resisteix 
Un home “ofegat” 

en una platja buida 
Un home traït amb un petó 

 
 

En nom de l'amor 
què més en nom de l'amor 

en nom de l'amor 
què més en nom de l'amor 

 
 

Primera hora del matí del 4 d'abril 
sona un tret en el cel de Memphis 
Lliure per fi, van prendre’t la vida 

no van poder prendre’t l’orgull 
 
 

En nom de l'amor 
què més en nom de l'amor 

en nom de l'amor 
què més en nom de l'amor 
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